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HONORABLE SENADO:





Vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de informaros el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, sobre aprobación del Convenio-marco relativo a la ejecución de la ayuda financiera y técnica y de la cooperación económica en Chile en virtud del reglamento “ALA”, sus anexos y protocolos, suscrito entre el Gobierno de Chile y la Comunidad Europea, en Bruselas, el 24 de noviembre de 1998.





A la sesión en que vuestra Comisión analizó este proyecto de acuerdo, asistieron; el Abogado de la Dirección de Asuntos Jurídicos del mismo Ministerio de Relaciones Exteriores, señor Jorge Tagle, y el Coordinador de la Unión Europea de la Agencia de Cooperación Internacional, señor Juan Fierro.





- - -








El proyecto de acuerdo en informe fue estudiado previamente por la Comisión de Relaciones Exteriores de esta Corporación, técnica en la materia, la cual lo aprobó por tres votos a favor, uno en contra y una abstención.





- - -








Se hace presente que por tratarse de un proyecto que consta de un artículo único y de conformidad a lo dispuesto en el artículo 127 del Reglamento del Senado, esta Comisión os propone discutir esta iniciativa en general y en particular a la vez.





- - -








El 20 de diciembre de 1990, en Roma, el Gobierno de Chile y la Comunidad Europea suscribieron un Acuerdo Marco de Cooperación, el cual ha generado vínculos y acciones de beneficio recíproco en los más variados campos de la relación bilateral, convirtiéndose, por una parte, en una importante cooperación mutua y, por otra, permitiendo una importante asistencia y colaboración internacional para nuestro país durante la presente década.








Es así como entre los años 1990 y 1995 se realizaron acciones de cooperación entre las Partes, por un monto total aproximado de 121 millones de Ecus (unidad de equivalencia monetaria europea), que se tradujeron en numerosos proyectos específicos en áreas de ayuda humanitaria, cooperación financiera y técnica destinada al desarrollo social y cooperación económica.





Posteriormente, el 21 de junio de 1996, ambas Partes firmaron en Florencia, Italia, un nuevo Acuerdo Marco de Cooperación destinado a preparar una asociación de carácter político y económico entre la República de Chile por una parte, y la Comunidad Europea y sus Estados Miembros, por otra, tratado que ya ha sido ratificado por nuestro Gobierno, se encuentra vigente internacionalmente y que sustituye al anterior Convenio de Roma.





Este Acuerdo de Florencia estableció nuevas áreas de cooperación y desarrolló otras de manera más detallada referentes a ámbitos específicos tales como normalización, acreditación, certificación, metrología y evaluación de conformidad; materias aduaneras; estadísticas; propiedad intelectual; contratación pública; cooperación industrial y empresarial; cooperación científica y tecnológica; fomento de las inversiones en protección del medio ambiente y de los derechos de los consumidores.





Ahora bien, por su propia naturaleza de Convenio Marco, el Acuerdo de Florencia de 1996 no pudo entrar en pormenores  regulatorios de las modalidades operativas a aplicar respecto de los diversos programas de cooperación, razón por la cual el Ejecutivo procedió a enviar al Congreso Nacional el Convenio materia de este Informe.








Este Instrumento Internacional en estudio incorpora las condiciones generales definidas en el Reglamento ALA de las Comunidades Europeas para la ejecución de los proyectos de ayuda financiera y técnica y de cooperación económica con los países en desarrollo de América Latina, mediante el Reglamento (CE) Nº 443/92, de 25 de febrero de 1992, conocido como Reglamento "ALA".





En consecuencia, el Convenio en cuestión constituye el Acuerdo Marco al amparo del cual se celebrarán los Convenios de financiación específica o los contratos para la ejecución de la ayuda financiera y técnica y de la cooperación económica entre las Partes.























DISCUSION GENERAL Y PARTICULAR








El Coordinador de la Unión Europea de la Agencia de Cooperación Internacional, señor Juan Fierro, explicó que el proyecto de acuerdo en informe tiene las características de un convenio complementario en cuanto viene a completar el Acuerdo Marco suscrito entre Chile y la Unión Europea, en el año 1996, en la ciudad de Florencia, convenio que fue ratificado por los Estados miembros de la Unión Europea y por el Gobierno de Chile y que entró en vigencia durante el mes de marzo de 1999.





Agregó que a través de este Convenio complementario lo que se hace es implementar o solicitar la generación de ciertas exenciones tributarias y aduaneras para el caso de los cooperantes europeos que puedan venir a Chile en virtud del Acuerdo marco suscrito el año 1996, cuyo articulado se ha incorporado en este documento, y que se caracteriza por ser común para este tipo de acuerdos en los cuales existe el mismo tipo de consideraciones para los cooperantes. Recordó que nuestro país ha celebrado Acuerdos - marco con Alemania y Japón.





Concretamente estos acuerdos establecen que los cooperantes tendrán el mismo trato que los funcionarios de los distintos organismos de Naciones Unidas.





Las exenciones tributarias y aduaneras que contempla el Convenio sólo dicen relación con los recursos que aporta la Comisión Europea a Chile.





La H. Senadora señora Evelyn Matthei hizo presente que ha habido muchos problemas en relación con la administración de esos recursos europeos en chile; en efecto, diversos Gobiernos europeos han presentado reclamos muy serios por el uso que se ha dado a alguno de estos fondos. 





El Coordinador de la Unión Europea de la AGCI  manifestó que lo que se ha hecho ahora es firmar un documento tipo que se aplica a los Convenios específicos de proyectos. En cambio, el Convenio macro que se firmó en 1996 es distinto por cuanto regula el total de la relación política y de cooperación entre la Unión Europea y Chile. Anteriormente, para cada uno de los proyectos se hacía un Convenio especial. De ahora en adelante sólo se utilizará este Convenio marco, aplicándose el Reglamento ALA, que es un Reglamento Interno de la Unión Europea dictado el año 1992 para regular la relación de cooperación entre la Unión Europea y los países de América Latina y Asia. Añadió que en el año 1992, la Unión Europea suscribió este reglamento para todos los convenios que se acuerden con países de América Latina, Asia e incluso el Mediterráneo, a través del cual se determinó facilitar el trámite interno de aprobación de cada proyecto en la Comisión Europea. Hasta el año 1998, cada Convenio tenía un proyecto específico cuya redacción tardaba entre seis meses y dos años, porque debía pasar por la revisión de cada una de las instancias internas de la Comisión Europea. Con este nuevo documento, el trámite interno de la Comisión Europea para la aprobación de proyectos específicos, se disminuye a un plazo de tres meses.





La H. Senadora señora Evelyn Matthei manifestó que a través de la suscripción de estos Convenios, han ingresado a Chile alrededor de US$120.000.000, que son aportes importantes. Por otra parte, ha tomado conocimiento de que han existido serios reclamos de Gobiernos europeos, solicitándose en algunos casos que Chile devuelva los recursos. Por ello pidió información respecto de la forma en que se han canalizado estos aportes; cuáles son los programas que han recibido estos fondos, quiénes los han administrado y qué resultados han tenido; cuáles han sido las ONG que han recibido estos recursos y, por último, un resumen de los éxitos y fracasos de estos proyectos.





Por su parte, el H. Senador señor Hosain Sabag fue partidario de solicitar la información requerida por la señora Senadora. Sin embargo, expresó que ello no impide aprobar el proyecto de acuerdo en discusión, puesto que se trata de una normativa general para la ejecución de estos Convenios.





El Presidente de la Comisión, H. Senador señor Carlos Ominami, señaló que el proyecto de acuerdo en discusión tiene por finalidad mejorar el funcionamiento del sistema a través de un procedimiento general establecido para estos Convenios, por lo que no resultaría conveniente postergar la aplicación del mismo por problemas que se han suscitado en algunos casos.





Al respecto, el Coordinador de la Unión Europea de la Agencia de Cooperación Internacional señaló respecto de la decisión en torno a cuál es el área en que se utilizará la cooperación, que ello se realiza de común acuerdo a través de una Comisión Mixta, donde participan autoridades del Gobierno de Chile y de la Comisión Europea y, de común acuerdo, se establecen aquellos ámbitos en que existe mutuo interés para las partes. Esto sucede normalmente a finales de cada año y luego se informa públicamente. Lo mismo ocurre respecto de los resultados.





En cuanto a la evaluación de los proyectos, el Coordinador de la Unión Europea expresó que generalmente se realiza una evaluación denominada de medio término, donde expertos europeos y funcionarios del sector público chileno en el cual se ejecuta el proyecto, analizan su funcionamiento, el impacto que éste ha tenido y cómo es posible continuarlo, corregirlo o terminarlo. Al final del proyecto hay una evaluación conjunta de las autoridades en una Comisión Mixta y son esos informes y evaluaciones los que permiten adoptar nuevos proyectos que se presentan a la discusión en la propia Comisión Mixta.





El procedimiento descrito se realiza para proyectos gubernamentales. Los proyectos no gubernamentales tienen un canal absolutamente distinto y en el cual el Gobierno chileno no se involucra porque la Comisión Europea, al igual que todos los países europeos, tiene su propio mecanismo de cooperación no gubernamental.











Ante una pregunta de la H. Senadora señora Evelyn Matthei relativa a cuántos recursos ha recibido  AGCI  en estos años, contestó que dicha institución no recibe recursos sino los negocia, de modo que sean transferidos a los sectores ejecutores de los programas respectivos.





En seguida, la H. Senadora señora Evelyn Matthei consultó cuáles han sido los proyectos más exitosos realizados a través de esta Cooperación Gubernamental.





El Coordinador de la Unión Europea de la Agencia de Cooperación Internacional, respondió que para ello es necesario diferenciar  entre grandes y pequeños proyectos; así por ejemplo dentro de los primeros cabe mencionar un proyecto que fue administrado por el Ministerio de Planificación y Coordinación (MIDEPLAN) que se ejecutó en la Zona Austral de Chile, con un aporte de US$ 20.000.000 y que concluyó en el año 1997; durante la ejecución de este proyecto se apoyó la solución al problema generado por el terremoto blanco en la ciudad de Punta Arenas, se apoyó a los agricultores de la zona y además generó resultados en pequeños proyectos relativos a caletas de pescadores artesanales y generación de un fondo para apoyo de la microempresa.





- - -








El Convenio sobre el cual recae el proyecto de acuerdo en informe consta del Convenio - marco propiamente tal; un anexo que contiene un modelo de Convenio de Financiación Específico entre la Comunidad Europea y el país Beneficiario; el anexo Nº1, sobre Condiciones Generales de todo Convenio de Financiación Específico; el protocolo Nº 1, relativo a Disposiciones Fiscales; el protocolo Nº 2, sobre Ejecución Delegada, y el anexo Nº 2, relativo a Disposiciones Técnicas y Administrativas, que contiene tres cuadros recapitulativos.





- - -








La Comisión de Hacienda de acuerdo a su competencia, consideró los artículos 3, 6 y 7 del Convenio- marco; artículos 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10, 19 y 20 del Anexo 1 que fija las condiciones generales, y el protocolo  Nº1 que contiene las disposiciones fiscales, a saber;








Artículo 3





Prescribe que todo proyecto de cooperación seleccionado por la Comisión puede dar lugar:





- a un Convenio de financiación específico entre la Comisión, actuando en nombre de la Comunidad, y el Gobierno de Chile o las autoridades de los entes públicos mencionados en el artículo 6. Agrega que el modelo de Convenio de financiación está contenido en un anexo al presente Convenio - marco y forma parte integrante del mismo.





- o a un Contrato de subvención con organizaciones internacionales, personas jurídicas o naturales, u otros entes privados indicados en el artículo 6, responsables de la ejecución del proyecto.








Artículo 6





Establece que los entes elegibles a las acciones financiadas por la Comunidad podrán ser: el Estado y, entre otros entes, sus organismos regionales, las administraciones descentralizadas, las organizaciones regionales, los servicios y entes públicos, las comunidades locales, los institutos u operadores privados, las cooperativas y las organizaciones no gubernamentales.





Artículo 7





Determina que el régimen fiscal aplicado por Chile a los convenios y contratos financiados por la Comunidad se define en el Protocolo  Nº 1, Disposiciones Fiscales, anexo a este Convenio – marco, correspondiendo al Gobierno de Chile adoptar todas las medidas necesarias para facilitar una aplicación rápida y eficaz de este régimen.








ANEXO 1 CONDICIONES GENERALES








Artículo 1





Prescribe que la financiación de la Comunidad, cuyo importe para el proyecto queda fijado en el presente Convenio, fijará el límite de la contribución financiera de la Comunidad.





Este compromiso financiero de la Comunidad queda supeditado a la fecha límite de ejecución fijada para el proyecto en el presente Convenio.








Artículo 2





Dispone que cuando la realización del proyecto requiera una contribución financiera del Beneficiario, como se estipula en el Convenio, la puesta a disposición de los fondos de financiación de la Comunidad está condicionada al cumplimiento de las obligaciones que corresponden al Beneficiario.

















Artículo 3





Prescribe que los casos en que se entenderá que habrá insuficiencia de la financiación son:





- cuando el presupuesto inicialmente previsto para la ejecución del proyecto, cubierto por contribuciones comunitaria y, en su caso, las del beneficiario, resulte inferior al costo real del proyecto, y





- cuando durante la ejecución de un contrato o de la previsión presupuestaria de gastos, un incremento del costo de las obras, una modificación o una adaptación del proyecto impliquen, habida cuenta de la aplicación conocida o previsible de las cláusulas de variación de precios, un gasto superior al importe del contrato o previsión de gastos, incluidos los imprevistos.





Sin perjuicio de lo anterior, toda financiación efectiva adicional necesaria para cubrir las insuficiencias financieras, será de cargo del Beneficiario.





Artículo 4





Regula la cobertura de la financiación, disponiendo que desde el momento en que aparece un riesgo de insuficiencia financiera, el Beneficiario deberá informar a la Comisión las medidas que piensa tomar para cubrir dicha insuficiencia financiera, sea reduciendo la amplitud del proyecto o recurriendo a sus recursos propios.





Agrega que si resulta imposible reducir la amplitud del proyecto o cubrir la insuficiencia financiera mediante los recursos propios del Beneficiario, la Comunidad podrá, excepcionalmente, y a petición justificada del Beneficiario, tomar una decisión de financiación suplementaria.





Artículo 7





Señala el procedimiento a seguir para la puesta a disposición de los Fondos Comunitarios, explicitando que en el marco de las contribuciones comunitarias determinadas por la Comisión, el Beneficiario procederá, en su caso, a la ejecución de las órdenes de pago y a la liquidación de los gastos que son objeto del presente Convenio, existiendo la responsabilidad financiera del Beneficiario ante la Comisión hasta la regularización por ésta de las operaciones cuya ejecución se le confió. 





La ejecución de los pagos en moneda distinta de la moneda nacional del país Beneficiario los efectuará directamente la Comisión, para lo cual la propia norma señala el procedimiento a seguir en lo que dice relación con la apertura de cuentas, depósitos en las mismas, estados de cuentas, generación de intereses e informes trimestrales relativos a los estados de los gastos e ingresos.








Artículo 8





Establece las modalidades de pago a los adjudicatarios de los contratos, los que se realizarán en  ecus para los contratos expresados en esa unidad de cuenta mientras que los contratos en la moneda nacional del país Beneficiario se pagarán en esta moneda.





Los contratos firmados en el marco del presente Convenio darán lugar a pagos sólo si su expiración es anterior a la fecha de vencimiento del presente Convenio. El último pago de estos contratos deberá realizarse a más tardar a la fecha límite del compromiso financiero fijado en el artículo 3 de este Convenio de financiación específico.











TÍTULO III, ADJUDICACIÓN DE CONTRATOS FINANCIADOS POR LA COMUNIDAD.





Artículo 9





Dispone que los contratos de obras y suministros se celebrarán luego de una licitación abierta y los contratos de servicios, después de una licitación restringida.





Artículo 10





Establece que la participación en las licitaciones y en los contratos estará abierta en igualdad de condiciones a todas las personas naturales y jurídicas de los Estados miembros de la Comunidad.





En lo que se refiere a la cooperación financiera y técnica, la participación se extiende a las personas naturales y jurídicas del Estado beneficiario y en caso de que el Estado beneficiario pertenezca a un grupo regional de integración de mercado, a las personas naturales y jurídicas de los países miembros de dicha agrupación siempre y cuando dichos países sean elegibles para la ayuda comunitaria. Agrega que esta participación puede ser extendida, caso por caso, a las personas naturales y jurídicas de otros países en desarrollo. En casos excepcionales debidamente justificados, la participación de personas naturales y jurídicas de países diferentes a los indicados anteriormente, puede ser admitida.





Artículo 19





Establece el régimen fiscal a que se someterán los contratos financiados por la comunidad, disponiendo que los impuestos, derechos y tasas quedan excluidos de la financiación de la Comunidad. Agrega que los contratos financiados por la Comunidad en el marco del presente proyecto gozan del régimen fiscal establecido en el Protocolo fiscal firmado entre la Comunidad y el país Beneficiario. (Protocolo Nº 1).





Artículo 20





Prescribe que en materia de cambio, el Beneficiario se compromete a aplicar la normativa nacional, sin discriminación, por causa de nacionalidad, entre las personas naturales y jurídicas admitidas a participar en virtud del artículo 10.











PROTOCOLO Nº 1 DISPOSICIONES FISCALES.








Contiene en su Apartado I, las normas referentes a los proyectos financiados en el marco de un Convenio de financiación específico, reconociendo el Beneficiario lo siguiente:





1.- Los impuestos, derechos y tasas quedan excluidos de la financiación de la Comunidad.





2.- Los contratos financiados por la Comunidad deberán gozar, por parte del Estado del Beneficiario, de un régimen fiscal que no sea menos favorable que aquél que se aplica al Estado o a la Organización Internacional más favorecidos, en materia de cooperación al desarrollo.





3.- Sin perjuicio de lo anterior, el régimen que se aplica a los contratos financiados por la Comunidad es el siguiente:





3.1.- Los contratos estarán eximidos de impuestos indirectos, de derechos de timbre y de registro, de IVA o exacción fiscal de efecto equivalente existente o por crear en el Estado Beneficiario.





3.2.- Las personas naturales no residentes que ejecutan contratos de servicios, obras y suministros financiados por la Comunidad no estarán sujetas, en el Estado del Beneficiario, a los impuestos directos relacionados con la ejecución del contrato.





La misma norma se aplicará respecto de las personas jurídicas que ejecutan dichos contratos y que no tienen su sede social en el Estado del Beneficiario.





La calificación de “residente” o “sede social” se aprecia el día de la firma del contrato correspondiente.





3.3.- Dispone que se admitirán temporalmente en el Estado Beneficiario, con franquicia fiscal, de derechos de entrada, de derechos de aduana y de otras exacciones de efecto equivalente, de acuerdo con las modalidades previstas por la legislación nacional, los equipos y materiales importados con el fin de realizar contratos de obras, suministros o servicios, de acuerdo con su legislación nacional. En este caso, el Estado del Beneficiario concederá, la autorización de admisión temporal, de utilización y de  reexportación de estos equipos al adjudicatario.





3.4.- Establece la exención de derechos de aduanas, de derechos de entrada, impuestos o derechos fiscales de efecto equivalente para las importaciones necesarias para la ejecución de un contrato de suministros.





3.5.- Respecto de la importación de efectos y objetos personales de uso propio y doméstico por personas naturales, incluyendo los miembros de su familia, encargados de la ejecución de los contratos, distintas de las personas residentes en el Estado del Beneficiario contratadas localmente, dispone que se realizará con franquicia de derechos de aduana o de entrada, impuestos y otros derechos equivalentes.





La exoneración de los derechos, impuestos y cargas anteriores también se concederá para un automóvil por experto, importado temporalmente por el período de tiempo que dure el contrato. Las garantías vinculadas a estas importaciones temporales son proporcionadas por el Estado Beneficiario.





La exención de los derechos, impuestos y cargas para los bienes personales y domésticos será concedida a condición de que el período de residencia sea superior o igual a un año y que se haya introducido una demanda de exención debidamente justificada ante las autoridades competentes en el plazo de 6 meses a partir de la fecha de llegada. Sin perjuicio de lo anterior, si un contrato debiera concluirse de manera inesperada antes del final de un año, los bienes en cuestión podrían reexportarse sin pagar derechos, impuestos y cargas. En caso de no reexportarse  quedarán sujetos a los derechos, impuestos o cargas aplicables en el Estado del Beneficiario, salvo exoneración concedida por el Estado Beneficiario.





Por último, el Apartado II puntualiza que - en lo referente a los proyectos no financiados en el marco de un Convenio de financiación  específico -, el Estado del Beneficiario aplicará el régimen definido en el Apartado I a las acciones consideradas de interés público.





Las demás acciones estarán sometidas a las disposiciones de la ley local.





 - - - 








- Puesto en votación este proyecto de acuerdo, fue aprobado con los votos de los HH. Senadores señores Edgardo Boeninger, Carlos Ominami y Hosain Sabag y con las abstenciones de los HH. Senadores señora Evelyn Matthei y señor Francisco Prat, quienes manifestaron que se pronunciarían en la Sala a la luz de los antecedentes solicitados.


- - -








FINANCIAMIENTO





Según informaciones entregadas por la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda a requerimiento de la Secretaría de esta Comisión, la Ley de Presupuestos de la Nación del año 2000 contempla loa siguientes recursos para los programas que se detallan a continuación





										Miles de $





MIDEPLAN





Programa integrado de gobernabilidad y descentralización


en la Región de Coquimbo.						    165.275





-	Recuperación ambiental y desarrollo socio-productivo en 


	áreas campesinas e indígenas de la IX Región			      51.600





-	Programa integral para la superación de la pobreza urbana	    276.474








SUBSECRETARIA DE ECONOMIA





-	Convenio con Unión Europea					      31.682








En cuanto a las exenciones de impuestos, derechos y tasas a que se refiere el Protocolo  Nº1  Disposiciones Fiscales, éstos son los usuales en esta clase de instrumentos internacionales de cooperación.





- - - 





En mérito de las consideraciones anteriores, vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de proponeros que aprobéis el proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hiciera la Comisión de Relaciones Exteriores de esta Corporación.





- - -





El texto del proyecto de acuerdo despachado por esta Comisión de Hacienda consta en el oficio  Nº 2.720, de fecha 8 de marzo de 2000, de la H. Cámara de Diputados.








- - -





Acordado en sesión realizada con fecha 19 de julio de 2000, con asistencia de los HH. Senadores Carlos Ominami (Presidente), señora Evelyn Matthei y señores Edgardo Boeninger Francisco Prat y Hosain Sabag.











Sala de la Comisión, a 24 de julio de 2000.












































CÉSAR BERGUÑO BENAVENTE


Secretario   de   la    Comisión.
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I.-	BOLETIN Nº:  2.423-10





II.-	MATERIA:  Proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, sobre aprobación del Convenio – marco relativo a la ejecución de la ayuda financiera y técnica y de la cooperación económica en Chile en virtud del reglamento “ALA”, sus anexos y protocolos, suscritos entre el Gobierno de Chile y la Comunidad Europea, en Bruselas, el 24 de noviembre de 1998.





III.-	 ORIGEN:  Mensaje del Presidente de la República. 





IV.-	TRAMITE CONSTITUCIONAL:  Segundo  trámite constitucional.





V.- 	APROBACION POR LA CAMARA DE DIPUTADOS:  Fue aprobado con 32 votos a favor, 20 en contra, y una abstención.





VI.- 	APROBACION POR LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES DEL SENADO: Fue aprobado con fecha 4 de julio de 2000, por 3 votos a favor; 1 voto en contra y una abstención.





VII.- 	INICIO TRAMITACION EN EL SENADO:  14 de marzo de 2000.





VIII.- 	TRAMITE REGLAMENTARIO. Primer informe.





IX.- 	OBJETIVOS DEL PROYECTO:  Establecer las modalidades de gestión de los proyectos financiados por la Comunidad Europea, como consecuencia del Acuerdo de Florencia, en el ámbito de la ayuda financiera y técnica y de la cooperación económica.





X.- 	ESTRUCTURA DEL PROYECTO DE ACUERDO PROPUESTO: El Convenio sobre el cual recae este proyecto de acuerdo consta de un Convenio . marco propiamente tal, un anexo que contiene un modelo de Convenio de Financiación Específico entre la Comunidad Europea y el país Beneficiario; el Anexo Nº 1, sobre Condiciones Generales de todo Convenio de Financiación Específico; el Protocolo Nº 1, relativo a Disposiciones Fiscales; el Protocolo Nº 2, sobre Ejecución Delegada, y el Anexo Nº 2, relativo a Disposiciones Técnicas y Administrativas, que contiene tres cuadros recapitulativos.





XI.- 	NORMAS DE QUORUM ESPECIAL:  No hay.











XII.- 	DISPOSICIONES QUE SE RELACIONAN CON EL PROYECTO: Acuerdo Marco de Cooperación de Florencia, de 1996, entre la Comunidad Europea y sus Estados Miembros y la República de Chile, publicado en el Diario Oficial de 24 de abril de 1999.





XIII.- 	ACUERDOS: Aprobado por mayoría de votos ( 3 votos a favor y 2 abstenciones)








Valparaíso, 24 de julio de 2000.









































César Berguño Benavente 


Secretario de la Comisión 


�PAGE  �2�








�PAGE  �13�














